
Art. 4. Onze Minister bevoegd voor energie legt de datum vast
waarop :

1° de informatie, bedoeld in artikel 2, paragraaf 2, eerste lid en in
artikel 3, tweede lid van het voornoemde koninklijk besluit van
21 september 1988 enkel nog via raadpleging van het centrale
meldpunt kan worden verkregen;

2° enkel de kennisgevingen bedoeld in artikel 2, paragraaf 2, 2e lid en
in artikel 3, derde lid van het bovengenoemde besluit van 21 septem-
ber 1988 die via het centrale meldpunt werden gestuurd, worden
verwerkt.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. Onze Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 18 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11037]N. 2006 — 319
20 JANUARI 2006. — Koninklijk besluit

betreffende de ontbinding van het Nationaal Comité voor de Energie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, inzonderheid op artikel 34;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 1975 houdende
instelling van een Nationaal Comité voor de Energie, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 23 november 1977;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 juni 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
2 juni 2005;

Gelet op het advies van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas, gegeven op 23 juni 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 14 december 2005;

Gelet op de nota van de Algemene directie Energie van de FOD
Economie, dienst personeel en organisatie, gegeven op 16 decem-
ber 2005;

Gelet op het advies 38.611/1 van de Raad van State, gegeven op
18 juli 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Energie, en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De goederen, rechten en plichten waarvan het Nationaal
Comité voor de Energie houder is op de datum bedoeld bij artikel 5
worden vanaf dezelfde datum overdragen aan de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie.

Art. 2. De goederen, rechten en verplichtingen bedoeld bij artikel 1,
maken het voorwerp uit van een inventaris opgesteld door de
Stafdienst Budget en Beheerscontrole van de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie.

Art. 3. De bevoegdheden en opdrachten van het Nationaal Comité
voor de Energie, zoals vastgelegd in artikel 2 van het koninklijk besluit
van 12 december 1975 houdende de instelling van een Nationaal
Comité voor de Energie worden overgedragen aan de Centrale Raad
voor het Bedrijfsleven, in zoverre ze betrekking hebben op de federale
bevoegdheden inzake energie.

Art. 4. Het koninklijk besluit van 12 december 1975 houdende
instelling van een Nationaal Comité voor de Energie, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 23 november 1977, wordt opgeheven.

Art. 4. Notre Ministre compétent pour l’Energie détermine la date à
laquelle :

1° les informations, visées à l’article 2, paragraphe 2, alinéa 1er et à
l’article 3, alinéa 2 de l’arrêté du 21 septembre 1988 précité, ne peuvent
plus être obtenues que par la consultation du point de contact central;

2° seuls sont traités les avis, visés à l’article 2, paragraphe 2, alinéa 2
et à l’article 3, alinéa 3 de l’arrêté du 21 septembre 1988 précité, qui ont
été envoyés via le point de contact central.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Notre Ministre de l’Energie est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11037]F. 2006 — 319
20 JANVIER 2006. — Arrêté royal

relatif à la dissolution du Comité national de l’Energie

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, notamment l’article 34;

Vu l’arrêté royal du 12 décembre 1975 portant création d’un Comité
national de l’Energie, modifié par l’arrêté royal du 23 novembre 1977;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er juin 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, du 2 juin 2005;

Vu l’avis de la Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz,
donné le 23 juin 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
14 décembre 2005;

Vu la note de la direction générale de l’Energie du SPF Economie,
section Personnel et Organisation, donné le 16 décembre 2005;

Vu l’avis 38.611/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 juillet 2005 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Energie et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les biens, droits et obligations dont le Comité national
de l’Energie est titulaire à la date visée à l’article 5 sont transférés au
Service public fédéral Economie, PME, Classes moyennes et Energie à
partir de cette même date.

Art. 2. Les biens, droits et obligations visés à l’article 1er font l’objet
d’un inventaire établi par le Service d’Encadrement Budget et Contrôle
de gestion du Service public fédéral Economie, PME, Classes moyennes
et Energie.

Art. 3. Les compétences et les missions du Comité national de
l’Energie, telles que fixées à l’article 2 de l’arrêté royal du 12 décem-
bre 1975 portant création d’un Comité national de l’Energie, sont
transférées au Conseil central de l’Economie, dans la mesure où elles
ont trait aux compétences fédérales en matière d’énergie.

Art. 4. L’arrêté royal du 12 décembre 1975 portant création d’un
Comité national de l’Energie, modifié par l’arrêté royal du 23 novem-
bre 1977, est abrogé.
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Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. Onze Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Energie,
M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2005/11487]N. 2006 — 320

Belgisch Interventie- en Restitutiebureau
Personeelsplan

De Raad van Bestuur :

Gelet op de programmawet van 24 december 2002, inzonderheid
artikel 445;

Gelet op de wet 7 juli 2002 tot wijziging van de wet van 10 novem-
ber 1967 houdende oprichting van het Belgisch Interventie- en Restitu-
tiebureau, inzonderheid artikel 7;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, inzonderheid artikel 3, vervangen bij het
koninklijk besluit van 4 augustus 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van
het statuut van het personeel van sommige instellingen van openbaar
nut;

Gelet op de bepalingen van omzendbrief nr. 544 van 5 maart 2004 en
omzendbrief nr. 550 van 10 november 2004 betreffende het personeels-
plan;

Gelet op het advies van de Directieraad van het Belgisch Interventie-
en Restitutiebureau van 25 augustus 2005;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité
van het Belgisch Interventie - en Restitutiebureau van 4 oktober 2005;

Gelet op het advies van de afgevaardigde van de Minister van
Financiën van het Belgisch Interventie - en Restitutiebureau van
19 oktober 2005;

Beraadslagend ter vergadering van 19 oktober 2005,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Personeelsplan

Artikel 1. Het personeelsplan van het Belgisch Interventie - en
Restitutiebureau wordt vastgelegd overeenkomstig de tabellen 1 en 2
als bijlage.

HOOFDSTUK II. — Statutairen

Art. 2. § 1. In de hierna vermelde betrekkingen kan pas worden
voorzien na schrapping van 7 betrekkingen van administratief mede-
werker :

Administratief assistent .......................................................................... 5

§ 2. De afgevaardigde van de minister van Financiën zal, vóór de
bezetting van de betrekkingen, vaststellen dat de voorwaarden in § 1
vervuld zijn.

§ 3. Vanaf het ogenblik dat de geslaagden voor de overgangsselecties
niveau C zullen worden benoemd, zal een evenredig aantal statutaire
betrekkingen worden geschrapt in niveau D.

Art. 3. § 1. Bij toewijzing van bevorderingsbetrekkingen zulen de
normen van sociale programmatie worden nageleefd.

§ 2. De betrekkingen van het niveau C worden onderverdeeld als
volgt :

Administratief personeel

- 10 betrekkingen van administratief assistent worden bezoldigd in
de weddenschaal 22B.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Notre Ministre de l’Energie est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Energie,
M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2005/11487]F. 2006 — 320

Bureau d’intervention et de restitution belge
Plan du personnel

Le conseil d’administration :

Vu la loi-programme du 24 décembre 2002, notamment l’article 445;

Vu la loi du 7 juillet 2002 modifiant la loi du 10 novembre 1967
portant création du Bureau d’intervention et de restitution belge,
notamment l’article 7;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, notamment l’article 3, remplacé par l’arrêté royal du 4 août 2004;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de
certains organismes d’intérêt public;

Vu les dispositions de la circulaire n° 544 du 5 mars 2004 et de la
circulaire 550 du 10 novembre 2004 concernant les plans de personnel;

Vu l’avis du conseil de direction du Bureau d’intervention et de
restitution belge du 25 août 2005;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base du Bureau
d’intervention et de restitution belge, donné le 4 octobre 2005;

Vu l’avis du délégué du Ministre des Finances du Bureau d’interven-
tion et de restitution belge, donné le 19 octobre 2005;

Délibérant en sa séance du 19 octobre 2005,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Plan du personnel

Article 1er. Le plan du personnel du Bureau d’intervention et de
restitution belge est déterminé conformément aux annexes 1re et 2
ci-jointes.

CHAPITRE II. — Statutaires

Art. 2. § 1er. Les emplois mentionnés ci-après ne peuvent être
pourvus que lorsque 7 emplois de collaborateur administratif auront
été supprimés :

Assistant administratif ............................................................................ 5

§ 2.Le délégué du Ministre des Finances constatera que les conditions
requises au § 1er sont remplies, préalablement à l’occupation des
emplois.

§ 3. A partir du moment auquel les lauréats des sélections pour
accession au niveau C seront nommés, un nombre équivalent d’emplois
sera rayé dans le niveau D.

Art. 3. § 1er. L’attribution des emplois par promotion se fera dans le
respect des normes de programmation sociale.

§ 2. Les emplois de niveau C sont répartis comme suit :

Personnel administratif :

- 10 emplois d’assistant administratif sont rénumérés dans
l’échelle 22B.
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